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Szanowni klienci,

Informujemy, I'e powierzchnie opraw wykonanyFK ] (LIHIR PRVICG]X IDN L RSUDZ PRVLCGzowanyFK SRNrytyFK PRVICGZHP PRJC Z QIHZIHINLP VIRSQLX rgAQLE VLU RG VIHELH

REAQLFH PRJC GRIlyczyE NRIRUX L Z\QINDE ] IDNIX I'H PRVLGG] IHVIi PDIHUDAHP QDIIXUDIQ\P L SRGIHID SrRFHVRZL XHHQLDQLD ORJG SRIDZLE VLU ruZQUHI Grobne niejednorRGQREFL QD SRZLHUzchni
PDIHULDAX NilurH SRZVIDIC Z Z\QINX Srocesu produkcii i obruENL PDIHULDAX 58A'QLFH QD SRZIHUzchni opraw wykonanyFK ] (lIHIR PRVLGG]X IDN L RSUDZ PRVIGGzowanyFK Z\QINDIGFH

1 Z/DGFLZRGFL QDIXUDIQyFK VDPHJIR PDIHULDAX VG IHGQDN QIH]QDF]QH L QLH ZSK\ZDIG QD ZDIRry estetyF]QH RUD] XI"\INRZH RSUDw.

= JZIGINX ] SRZ\IV]\P Sroducent opraw, firma Nowodworski, nie uznaje za wadliwe i nie uwzJIUGQLD rHNIDPDFIL ] WHJIR I\IXAX

ENG

Dear Customers,

We would like to inform you, that surfaces of light fixtures made of solid brass as well as brass coated light fixtures may slightly vary from one another.

Differences may be within the colour and may be the result of the fact, that brass is natural material which is a subject to oxidation. The surface of the material may also be slightly
heterogenous, which is the result of manufacturing and material processing.

The differences on the surfaces of light fixtures made of solid brass as well as brass coated surfaces, which are the results of natural properties of the material, are small and do not
affect the aesthetic and functional values of the luminaires. Therefore, thebmanufacturer of the light fixtures, NOWODWORSKI Sp.j. company, does not consider them as defective and
does not accept complaints in this respect.
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UWAGA Il! Pozor! OBS!
Przy regulacji kierunku Zrgita $wiatta Pri nastavovangmeru svetelngo zdroja, Ngglu justerer retningen til
nie wolno na site pokonywac oporu nevytgajte svietidlo za povolengranicu. lampen, ikke tvinge den forbi den
blokady. innebygde sperren pgampefestet.
EN B
ATTENTION 1! :@ bk belAkor csak annyi Opgeleti
it i anti pair 2 or csak annyira
When adjusting the direction of the Vigoztassa a karok Egihogy azok ne Bij het richten van de lichtbron mag

light source, do not force the rotation

past the blockade resistance. feszlienek tiz dit niet geforceerd worden voorbij

het punt van blokkage.
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BHumaHue! ATENTIE!! S
Mpw perynaumnm HanpaeneHns UCTOYHMKa Cand ajustati directia corpului de Varning!
CBeTa He C/ielyeT cuoii hopcupoBatb iluminat, nu fortati rotatia peste Lamphuvudet har en inbyggd spg:
610Kkagy ero o6opora. rezistenta de blocare. fggotation, tik pigtt INTE forcera
denna dgi justerar riktningen pgampan.
Lv S0 345§
UZMANIBU !!
Reguléjot gaismas avota virzienu, OPOZORILO! ZTEN&!!

Ko na svetilki nastavljate smer svetenja

nepielaujiet rotaciju pari blokades
pietaul up te NE obracajte na silo preko mehanske

Ao ajustar a diregedo foco, ngzforce

pretestibai. arota@edepois da resistggia do bloqueio.

blokade.
NL
LET OPII SRB FIN
Bij het draaien van de lamp deze niet PAZNJA!! SHettgssigalaisimen suuntausta:
voorbij de blokkering forceren. Kada podesavate pravac izvora Hpakota nivelten pygimistys

svetlosti, ne rotirajte preko blokade. estovastuksen yli.
D
Achtgng: HR GR L
gn: ewk] Berdrehen-g‘ au§br§chengerd‘ POZORIII POSOXH I

' sy]etlosnog izvora ne primjenjivati TINYAC QWTAC, UMV TELETE TNV TIEPIOTPOYH

cz silu kada zglob dosegne krajnju poziciju. TEPO OMO TO GNPEID AVTITTOONG ATOKAEIGHOD. .,
POZOR !I!
Pffi nastavovangmeéru svételngo F AR
zdroje nevytggijte sviisllo silou za povolenou  ATTENTION !! e
hranici. Pour orienter la lampe, dioqgez la vis

de serrage. Ne forcez pas sur la lampe 0%
IS quand elle est serrg@a n de pas la dgorer.
ATHUGI#

&par stefna ljggjafans er stillt mggkki
#nga honum lengra en hann kemst.
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